
General permission to publish and disclose information

Autorização geral para publicar e divulgar 
informações 
Caro pai/mãe/responsável

Venho, através desta, solicitar sua autorização para que a escola/o Departamento de Educação 
possam publicar e/ou divulgar informações sobre seu filho, com a finalidade de compartilhar 
as experiências dele/dela com outros alunos, informar a escola e a comunidade em geral 
sobre as atividades dos alunos e da escola, e registrar a participação do aluno em serviços 
comunitários ou projetos interessantes.

Tais informações podem incluir: nome, idade e turma escolar do seu filho, e informações 
recolhidas na escola, tais como fotos, gravações de áudio e vídeo do seu filho, trabalhos e 
opiniões expressadas por seu filho, por exemplo, na mídia interativa.

Os meios de comunicação em que as informações do seu filho podem ser publicadas e/ou 
divulgadas incluem, mas não se limitam a: 

	ٚ Sites públicos do Departamento de Educação, inclusive o site da escola, a intranet do 
Departamento de Educação (apenas funcionários), blogs e wikis 

	ٚ Publicações do Departamento de Educação, inclusive boletins informativos, relatório 
escolar e revista escolar anual, materiais promocionais publicados na forma impressa e 
eletrônica, inclusive nos sites do Departamento

	ٚ Contas oficiais de mídia social do Departamento e da escola em redes como YouTube, 
Facebook e Twitter

	ٚ Jornais e revistas locais e da região metropolitana, e outros veículos de comunicação.

Os pais devem estar cientes de que, quando informações são publicadas em sites públicos e 
canais de mídia social, elas podem ser encontradas online durante alguns anos, ou até mesmo 
permanentemente. Mecanismos de busca também podem armazenar ou reter cópias de 
informações publicadas. Terceiros também podem criar links para informações publicadas.

Por favor, preencha o formulário de autorização e o devolva para a escola até esta data:

Date for return of permission form

Ajuda de um intérprete
Se desejar saber mais informações, por favor, entre em contato com a escola.

Se precisar da ajuda de um intérprete para contatar a escola, por favor, ligue para 131 450, diga 
ao atendente a língua que precisa, e peça a ele que ligue para a escola. O atendente colocará 
um intérprete na linha para ajudá-lo em sua conversa. Este serviço não lhe será cobrado. 

Atenciosamente, 

Nome do diretor (Name of principal)

Nome da escola (Name of school)
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Autorização do pai/mãe/responsável para publicar permissão
Parent/carer permission to publish consent 

Li esta autorização para publicar e:

(Marque apenas uma opção abaixo e deixe a outra em branco)

Autorizo a escola/o Departamento de Educação a publicar informações sobre meu filho 
conforme descrito acima, inclusive em meios de comunicação publicamente acessíveis.
I give permission to the school/Department of Education to publish information about my 
child as described above, including in publicly accessible communications.

Não autorizo a escola/o Departamento de Educação a publicar informações sobre meu filho 
conforme descrito acima, inclusive em meios de comunicação publicamente acessíveis.
I do not give permission to the school/Department of Education to publish information 
about my child as described above, including in publicly accessible communications.

Esta autorização assinada permanece em vigor até que eu avise a escola do contrário.

Nome da criança (em letras de forma)
Name of child

Nome do pai/mãe/responsável 
(em letras de forma) Name of parent/carer

Assinatura do pai/mãe/responsável
Signature of parent/carer

Data
Date
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